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Кіріспе

Қолжазбалардың ғылыми құндылығы жоғары, тарихи маңыздылығы терең болып саналады. 
Еліміздің сан ғасырлық рухани, саяси өмірінен, мәдениеті мен тарихынан мол мағлұмат беретін асыл мұраларымыздың құндылығы қашанда жоғары бағаланған. 
Қазіргі таңда Қолжазбалар және сирек кітаптар ұлттық орталық қорында қазақ халқы мәдениетінің, түркі тілдес басқа халықтардың жазба әдебиеті мен кітап мәдениетінің қалыптасуы мен дамуына үлес қосқан ойшылдардың, даналардың, ғалымдардың және т.б авторлардың 300-ден астам ХІХ-ХХ ғғ. жарық көрген араб, парсы, түркі (шағатай, көне өзбек, татар) тілдеріндегі құнды мұралары сақтаулы. 
XIX-XX ғасырдан бастап тарихтан, географиядан, медицинадан, математикадан, философиядан, дінтану және тіл біліміне ғылым салаларына байланысты қолжазбалар бар. Атап айтар болсақ, Хусам әд-дин әл-Хасан әл-Катидің «Шарх әл-Исагуджи»  (ислам логикасы бойынша нұсқаулыққа түсініктеме), сопылық поэзияның негізін салушы Қожа Ахмет Ясауидің шағатай-парсы  тілінде жарық көрген «Диуани хикмет»,  «Жәми румуз әр-ривайа фи шарх мұхтасар әл-викайа» Шамс әд-дин Мұхаммад әл-Кухистани әс-Самадани әл-Хұрасани, «Китаб әл-Хидайа фи шарх әл-Бидайа» Али ибн Аби Бакр аль-Маргинанидің шығармалары тізімде көруге болады.
Тзімдемеге сақтау бірлігін қамтитын 19 (он тоғыз) қолжазба енгізілді. Тізімдеме алты бөлімнен: реттік нөмер, сақтау бірлігі, қолжазба атауы, жазылған ужылы мен парақтар саны және ескертпеден тұрады. Ескертпеде қолжазбаларға байланысты қосымша ақпараттар көрсетілген.
Жалпы қолжазбалардың хронологиялық шеңбері XІХ-XX ғғ. аралығын қамтиды.
Сирек кездесетін қолжазбалардың түп нұсқалары – бағзы заманнан бүгінге дейінгі тарихи ұзақ мерзімді қамтитын, әртүрлі тілдерде жазылған баға жетпес, құнды жәдігерлердің бірі. Осы орайда, Қазақстанның ұлттық тәуелсіздігін тарихи тұрғыдан баянды етуде жазба мұралардың маңызы ерекше. Ол мұраларда елдік идеямыздың қалыптасуының тарихи даму жолынан көрініс береді. 












Введение 

Рукописи имеют высокую научную ценность и глубокое историческое значение.
Всегда высоко ценилось историко-культурное наследие, которое дает много информации о многовековой духовной, политической жизни, культуре и истории нашей страны.
В настоящее время в фонде Национального центра рукописей и редких книг хранится более 300 единиц ценного наследияХIХ-ХХ вв. на арабском, персидском, тюркском (чагатайском, древнеузбекском, татарском) языках мыслителей, мудрецов, ученых, внесших вклад в становление и развитие культуры казахского народа, письменной литературы и культуры тюркоязычных народов.
Рукописи ХIХ-XX веков, связаны с историей, географией, медициной, математикой, философией, религией и языкознанием, а также разным областям науки. В частности, «Шарх аль-Исагуджи» Хусама ад-дин аль-Хасана аль-Кати (комментарий к руководству по исламской логике), «Дивани хикмет»Ходжи Ахмеда Ясави основателя суфийской поэзии, изданного на чагатайском и персидском языках, «Джами румуз ар-ривайа фи шарх мухтасар ал-викайа» Шамс ад-дин Мухаммад аль-Кухистани ас-Самадани аль-Хурасани, «Китаб аль-Хидайа фи шарх аль-Бидайа» Али ибн Аби Бакр аль-Маргинани.
В опись включены 19 (девятнадцать) единиц хранения  рукописей. Опись состоит из шести разделов: порядковый номер, единица хранения, название рукописи, год, количество написанных листов и примечание.В примечании указана дополнительная информация, связанная с рукописями.
	Хронологические рамки рукописей составляют XIХ-XX вв. 
Оригиналы рукописей - ценные реликвии, написанные на разных языках, охватывающие длительный исторический период с древнейших времен до наших дней.
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	Бекітемін
  «Қолжазбалар және сирек кітаптар                  
	ұлттық орталығы» РММ-нің	директоры
	___________Ж.Б. Болдыков
 	«_____»__________2023 ж.

Тұрақты сақталатын қолжазбалар тізімдемесі				
№1 «Қолжазбалар» қоры
№1 тізімдеме
	Реттік нөмер
	Сақтау бірлігі
	Тақырыбы
	Жылы 
	Парақтар саны
	Ескертпе

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Қолжазбалар

	1
	1
	Хусам әд-дин әл-Хасан әл-Кати. Шарх әл-Исагуджи 
(ислам логикасы бойынша нұсқаулыққа түсініктеме)
	XIХ
	96 
	араб тілінде
20,5х13 (1)

	2
	2
	Сад әд-дин Тафтазани. Хаши (шарх) әл-Матул (Шарх Матул)
(араб шешендік сөздері)
	XIХ
	45
	араб тілінде (2)

	3
	3
	Әл-Хафиз
«Ака’ид ан-Насафи» (теология)
	XIХ
	400 
	араб тілінде 
15,5х26 (7)

	4
	4
	Шамс ад-дин Мухаммад әл-Кухистани ас-Самадани әл-Хурасани
«Джами’ румуз ар-ривайа фи шарх мухтасар ал-викайа) (фикх/шариғат)
	XIХ
	706
	араб тілінде 
21х33(18)


	5
	5
	Убайдаллах ибн Мас’уд ибн 'Умар ибн 'Убайдаллах «әл-Аввал» ибн Махмуд әл-Махбуби әл-Бухари (Садр Шариа). «Шарх ал-викайа» (шариғат)
	XIХ
	282
	араб тілінде 
15х23,5 (49)


	6
	6
	Ахмад ибн ‘Умар ибн ‘Усман әл-Джанди(мулла Ахмад)
«әл-Хашийа ‘ала шарх ‘Ака’ид ан-Насафи» (теология)
	XІХ
	205 
	араб тілінде 
23х14(8)


	7
	7
	«Шарх тухфат әл-мулук» (фикх/шариғат)
	XІХ
	208 
	араб тілінде 
17х21,5(9)

	8
	8
	Али ибн Аби Бакр ал-Маргинани. 
«Китап әл-хидайа фи шарх әл-бидайа» (шариғат/фикх)
	XIХ
	518 
	араб тілінде
16х23(10)


	9

	9
	Абд ар-Рахим ибн Усман ибн Сармаги ибн Кырым әл-Мухаджир әл-Утыз-Имяни әл-Булгари. «Тухфат ат-талибин фи шарх абйат мурад ал-арифин»
	XIX
	109 
	парсы, шағатай тілдерінде
28,4х19 (3-4)

	10
	10
	 «Хассийа-йи Сура-йи Ихлас» (Ықлас сүресінің тәпсірі)
	XIX
	108 
	араб, шагатай, парсы тілдерінде
16х20,7(13)

	11
	11
	Қолжазба дәптері
	XIX
	33
	парсы(14)

	12
	12
	Фиқһ заңдары туралы қолжазба.
	XIX
	247
	араб тілінде (5)

	13
	13
	 «Шарх тасриф әл-афал» (араб грамматикасы)
	XIX
	49 
	парсы тілінде 21,5х30(6)

	14
	14
	Қожа АхметЯсауи. 
«Диуани Хикмет» (өлеңдер)
	XIX ғ. аяғы

	313
	шағатай, парсы тілдерінде, 12х18,5 (149)



	15
	15
	Махамбеттің өлеңдері 
	XX
	56
	араб тілінде (2-ші дәптер) (11)

	16
	16
	 М.Өтемісұлы «Махамбет өлеңдері» 
	XX
	42 
	қазақ тілінде араб.графикасымен
21,5х30 (12)

	17
	17
	Өлеңдер жинағы
	1948-1970

	52
	қазақ тілінде араб
 графикасы (15)

	18
	18
	Өлеңдер, тарихи әңгімелер
	XX
	27
	қазақ тілінде араб.графикасымен (16)

	19
	19
	Жетім баланың қиялы

	XX
	48
	қазақ тілінде араб.графикасымен 22х32(17)



	Тізімдеменің осы бөліміне  №1-№19-ға дейінгі 19 (он тоғыз) сақтау бірлігі енгізілді.
Тізімдемені құрастырған:
Есепке алу, сақтау, көрме және
оқу залдарының жұмыстарын
ұйымдастыру бөлімінің бас сарапшысы                        ____________      Б.Омарова

«_____»________________2023 ж.


«Қолжазбалар және сирек кітаптар
ұлттық орталығы» РММ
Сараптау-тексеру комиссиясының
2023 жылғы «_____»_____________
№ «____» хаттамасымен келісілді


